
SINGLE ACTION OUTDOORSMAN HOLSTERS - GALCO
INTERNATIONAL SINGLE ACTION OUTDOORSMAN RUGER®
BLACKHAWK® 6 1/2" -TAN-LH

The Single Action Outdoorsman holster is great for field carry whether hunting or
for peace of mind in bear country. The SAO™ can be worn strong side or
crossdraw at the user’s discretion. The holster employs a retention strap for
simplicity and security in the brush. Tension screw adjustments allow for a
custom fit to your revolver. Constructed of premium saddle leather, the SAO fits
belts up to 1 3/4". Made for single-action revolvers, the Single Action
Outdoorsman is available in right and left hand designs in tan.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL SINGLE ACTION OUTDOORSMAN RUGER® BLACKHAWK® 6 1/2"
-TAN-LH
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021833
Mfr. No.: SAO147
Color: Tan
Hand: Left
Make: Ruger
Material: Leather
Model: Blackhawk 6 1/2''
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.291kg
UPC: 601299176836

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Single Action
Outdoorsman Holster

Einführung
Danke, dass du dich für das Single Action Outdoorsman Holster von Galco International entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines
Holsters zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass dein Revolver entladen ist, bevor du ihn in das Holster steckst.
Halte das Holster von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Ersetze es bei Bedarf.
Verwende das Holster nur für den vorgesehenen Zweck: das Tragen von SingleActionRevolvern.
Bewahre das Holster an einem trockenen Ort auf, um Schäden durch Feuchtigkeit zu vermeiden.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, während du das Holster verwendest, insbesondere in Gebieten, in denen
Wildtiere vorhanden sein könnten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Haltegurt sicher befestigt ist, wenn du deinen Revolver trägst.
Passe die Spannschraube an, um eine enge Passform für deinen Revolver zu erreichen. Eine lockere
Passform kann zu versehentlichen Entladungen führen.
Ziehe deinen Revolver kontrolliert, um Unfälle zu vermeiden.
Vermeide es, das Holster während Aktivitäten zu tragen, die zu Stürzen oder übermäßiger Bewegung führen
können, da dies dazu führen kann, dass der Revolver verrutscht oder sich löst.
Wenn du das Holster im Crossdraw verwendest, stelle sicher, dass es sicher positioniert ist und deine
Bewegung nicht beeinträchtigt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassung des Holsters:

Schiebe das Holster auf deinen Gürtel und stelle sicher, dass es bequem auf deiner Hüfte sitzt.
Das Holster ist für Gürtel bis zu 1 3/4 Zoll Breite ausgelegt. Stelle sicher, dass dein Gürtel diese
Anforderung erfüllt.

Anpassen der Spannschraube:

Finde die Spannschraube am Holster.
Verwende einen Schraubendreher, um die Schraube im Uhrzeigersinn zu drehen, um die Spannung für
eine engere Passform zu erhöhen, oder gegen den Uhrzeigersinn, um sie lockerer zu machen.
Teste die Passform mit deinem Revolver, um sicherzustellen, dass er sicher sitzt, aber dennoch leicht
zu ziehen ist.

Tragen des Holsters:

Entscheide, ob du das Holster auf der starken Seite oder im Crossdraw tragen möchtest.
Wenn du es auf der starken Seite trägst, positioniere das Holster auf deiner dominanten Seite. Für
Crossdraw positioniere es auf der gegenüberliegenden Seite.
Stelle sicher, dass der Haltegurt leicht zugänglich ist, um eine schnelle Freigabe zu ermöglichen.

Ziehen des Revolvers:

Greife mit deiner dominanten Hand fest um den Griff des Revolvers.
Lasse den Haltegurt mit deinem Daumen los.
Ziehe den Revolver sanft und ziele in eine sichere Richtung.



Entsorgungsanweisungen
Wenn das Holster nicht mehr benötigt wird oder das Ende seiner Nutzungsdauer erreicht hat, entsorge es
verantwortungsbewusst. * Wirf das Holster nicht im regulären Haushaltsmüll weg. * Überprüfe die lokalen
Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung von Lederprodukten. * Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn
verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich deines Single Action Outdoorsman Holsters wende dich bitte an
den Hersteller oder konsultiere die Verpackung des Produkts für weitere Kontaktdetails.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer hat für
uns oberste Priorität. Nutze dein Single Action Outdoorsman Holster verantwortungsbewusst!
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Safety Instruction Guide for Single Action
Outdoorsman Holster

Introduction
Thank you for choosing the Single Action Outdoorsman Holster by Galco International. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your holster. Please read this document
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that your revolver is unloaded before inserting it into the holster.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for signs of wear or damage. Replace if necessary.
Use the holster only for its intended purpose: carrying singleaction revolvers.
Store the holster in a dry place to prevent damage from moisture.
Be aware of your surroundings while using the holster, especially in areas where wildlife may be present.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the retention strap is securely fastened when carrying your revolver.
Adjust the tension screw to achieve a snug fit for your revolver. A loose fit may lead to accidental discharges.
When drawing your revolver, do so in a controlled manner to avoid accidents.
Avoid wearing the holster while engaging in activities that may lead to falls or excessive movement, as this
may cause the revolver to shift or become dislodged.
If using the holster for crossdraw, ensure that it is positioned safely and does not interfere with your
movement.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Holster:

Slide the holster onto your belt, ensuring it is positioned comfortably on your hip.
The holster is designed to fit belts up to 1 3/4 inches wide. Ensure your belt meets this requirement.

Adjusting the Tension Screw:

Locate the tension screw on the holster.
Using a screwdriver, turn the screw clockwise to increase tension for a tighter fit or counterclockwise for
a looser fit.
Test the fit with your revolver to ensure it is secure but still easy to draw.

Wearing the Holster:

Decide whether you will wear the holster strong side or crossdraw.
If wearing strong side, position the holster on your dominant side. For crossdraw, position it on the
opposite side.
Ensure that the retention strap is easily accessible for quick release.

Drawing the Revolver:

With your dominant hand, grasp the grip of the revolver firmly.
Release the retention strap using your thumb.
Draw the revolver smoothly and aim in a safe direction.

Disposal Instructions



When the holster is no longer needed or has reached the end of its useful life, dispose of it responsibly. * Do not
throw the holster in regular household waste. * Check local regulations for proper disposal methods of leather
products. * Consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or concerns regarding your Single Action Outdoorsman Holster, please reach out to the
manufacturer or consult the product's packaging for additional contact details.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is our top priority. Enjoy
using your Single Action Outdoorsman Holster responsibly!



1.  

2.  

3.  

4.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda
Single Action Outdoorsman

Introducción
Gracias por elegir la Funda Single Action Outdoorsman de Galco International. Esta guía proporciona instrucciones y
pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu funda. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que tu revólver esté descargado antes de insertarlo en la funda.
Mantén la funda alejada de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la funda en busca de signos de desgaste o daño. Reemplaza si es necesario.
Usa la funda solo para su propósito previsto: llevar revólveres de acción simple.
Almacena la funda en un lugar seco para prevenir daños por humedad.
Mantente consciente de tu entorno mientras usas la funda, especialmente en áreas donde pueda haber vida
silvestre.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la correa de retención esté asegurada al llevar tu revólver.
Ajusta el tornillo de tensión para lograr un ajuste ceñido para tu revólver. Un ajuste suelto puede llevar a
disparos accidentales.
Al extraer tu revólver, hazlo de manera controlada para evitar accidentes.
Evita usar la funda mientras participas en actividades que puedan llevar a caídas o movimientos excesivos,
ya que esto puede causar que el revólver se desplace o se suelte.
Si usas la funda para cruzar, asegúrate de que esté posicionada de manera segura y no interfiera con tu
movimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajustar la Funda:

Desliza la funda sobre tu cinturón, asegurándote de que esté posicionada cómodamente en tu cadera.
La funda está diseñada para ajustarse a cinturones de hasta 1 3/4 pulgadas de ancho. Asegúrate de
que tu cinturón cumpla con este requisito.

Ajustar el Tornillo de Tensión:

Localiza el tornillo de tensión en la funda.
Usando un destornillador, gira el tornillo en el sentido de las agujas del reloj para aumentar la tensión
para un ajuste más ceñido o en sentido contrario para un ajuste más suelto.
Prueba el ajuste con tu revólver para asegurarte de que esté seguro pero aún fácil de extraer.

Usar la Funda:

Decide si usarás la funda en el lado fuerte o cruzada.
Si usas el lado fuerte, posiciona la funda en tu lado dominante. Para cruzar, colócala en el lado
opuesto.
Asegúrate de que la correa de retención sea fácilmente accesible para una liberación rápida.

Extraer el Revólver:

Con tu mano dominante, agarra firmemente el mango del revólver.
Libera la correa de retención usando tu pulgar.
Extrae el revólver suavemente y apunta en una dirección segura.

Instrucciones de Eliminación



Cuando la funda ya no sea necesaria o haya llegado al final de su vida útil, deséchala de manera responsable. * No
arrojes la funda en la basura doméstica regular. * Consulta las regulaciones locales para métodos de eliminación
adecuados de productos de cuero. * Considera opciones de reciclaje si están disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o inquietudes con respecto a tu Funda Single Action Outdoorsman, por favor contacta
al fabricante o consulta el empaque del producto para detalles de contacto adicionales.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra máxima prioridad.
¡Disfruta usando tu Funda Single Action Outdoorsman de manera responsable!


